
FN Brno Smlouva Č. `vF"f2B85í2íJ21íF*í
ROCHE s.r.o. Ag ID: 11523?-pjr-v8

SMLOUVA O VÝPŰJČCE
uzavřená níže uvedeného dne, rnésíce a roku dle ustanovení § 2193 a násl. zákona Č. 89í2ü'|2 Sb.,
občanský zákoník, v platném znéní (dále jen ,,obř;ansky'r zákoník“), mezi témito smluvními stranami:

ROCHESLD.
IČ: 49817052
Dıćz oz-‹ı9s1?U52
se sídlem: Praha
zastoupena:

B,Soko

bankovnís
číslo účtu:

IDC

io ká fi85r“l3 SČEf,vs P 186 [JU

--lic and Slovakia, a.s.__Ž_--.._ __í_.........-.-- I-.-_-.

zaosána v obchodním rejstříku vedeném Ilvléstským soudem v Praze, oddíl C, vložka 13202

jako Püjéitelm (dále také ja

a

Fakultní nemocnice Brno
ıoz Sszsazos
oıc: czs52saro5
se sídlem: Brno, .J
zastoupena:

kálh lavs

Ka .,Pújč=i±.=;-ı*“) na Sırflnê jedná

20, PSČ 525 00
bankovní spojení: Česká národní banka
číslo bankovního úétu:

FN Ěšrno je státní příspěvková organizace zřízená rozhodnutím ívlinisterstva zdravotnictví. Nemá
zákonnou povinnost zápisu do obchodního rejstříku, je zapsána v živnostenském rejstříku vedeném
Živnostenským úřadem mésta Brna,

jako Íďvoůjčitelm (dále také jako ,,"vFypüjéiteI") na strané druhé,

a to v následujícím znéní:
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LůčELsMLouvv
Účelem této smlouvy je sjednání závazku Půjčítelho Vypůjčitelmu vypůjčit dále uvedené předměty
výpůjčky a poskytovat dále sjednané služby. To vše tak, aby Vypůjčitel mohl předmět výpůjčky
řádně a nerušeně užívat v souladu s jeho ůčelovým určením.

ıLPŘEDMÉTsMLouvY
Půjčitel touto Smlouvou přenechává vypůjčiteli do bezplatného užívání předmět výpůjčky včetně
všech součástí a příslušenství potřebných k jeho řádnému užívání specifikovaný v Příloze č. 1
smlouvy (dále jen ,,Přístroj"). Celková hodnota Přístroje je uvedena v Příloze č. 1.)! případě, že
předmětem smlouvy je zdravotnický prostředek, půjčitel prohlašuje, že je zařazen v klasifikační
třídě IVD

Jsou-li vpříloze č. 2 této smlouvy uvedeny podminky pro zapojení předmětu výpůjčky do
počítačové sítě vypůjčítele nebo jiné technické požadavky vypůjčitele, musí Předmět výpůjčky tyto
podmínky splňovat a Půjčitel je povinen Vypůjčitelí poskytnout veškerou součinnost nezbytnou
k tomu, aby tyto podmínky mohly být splněny.

Půjčitel je povinen se na výzvu Vypůjčitele zůčastnit technické schůzky se zástupci vypůjčitele, a
to na pracovišti Vypůjčitele a do 2 týdnů od takové výzvy. Smluvní strany si na této technické
schůzce mohou sjednat další technické podmínky zapojení a provozování Předmětu výpůjčky
neuvedené v této smlouvě.

Ill. PODMÍNKY VÝPŮJČKY

Půjčítel se zavazuje dodat Vypůjčiteli společně s Předmětem výpůjčky i veškeré doklady, které se
k Předmětu výpůjčky vztahují, tj. zejména doklady nutné k převzetí a k řádnému užívání Předmětu
výpůjčky (dále jen ,,Doklady"), a to vždy:

a) 1x tištěný návod k použítí v českém jazyce ke každému přístroji
b) čestné prohlášení či jiný doklad prokazující, že ůčastník má splněnu ohlašovací povinnost

dle § 26 zákona č. 268í2ů'l-4 Sb., o zdravotnických prostředcích a o změně zákona Č.
í:ì34i'2UÚ4 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, v platném znění;

c) elektronický nosič (CD, DVD, ...), na kterém bude uloženo:
i. prohlášení o shodě dle zákona č. 22í1Q9? Sb., o technických požadavcích na

výrobky, ve znění pozdějších předpisů, a pokud se jedná o zdravotnický
prostředek (EN 93í42íEEC či IVD EN 98íT"9íEEC) dle zákona č. 89í2021 Sb. o
zdravotnických prostředcích a o změně zákona č. 3?8í200T Sb., o léčivech a o
změnách některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen
,,ZoZP"), s uvedením klasifikační třídy. a to v českém jazyce; zároveň bude přímo
na Předmětu výpůjčky grafické znázornění této shody prostřednictvím značky CE:

ii. uživatelský manuál v českém jazyce;
iii. uživatelský manuál v anglickém jazyce, je-li výroba Před mětu výpůjčky mimo ČR.

Půjčitel současně prohlašuje, že Předmět výpůjčky je způsobilý k řádnému užívání a jeho stav
odpovídá příslušným předpisům. Současně Půjčitel prohlašuje, že výrobce vydal prohlášení o
shodě k Předmětu výpůjčky v souladu s českými právními předpisy.

Půjčitel bude po dobu trvání této smlouvy s odbornou péčí profesionála provádět bezplatně
odbornou ůdržbu Předmětu výpůjčky, tj. pravidelné bezpečnostně technické kontroly (dále jen
,,PBTK") a servisní prohlídky, předepsané výrobcem dle §45 ZoZP, včetně aktualizace případného
firmware, software, včetně zkoušek dlouhodobé stability (pouze u Předmětu výpůjčky, který této
zkoušce podle vyhlášky č. 422í2ů16 Sb., o radiační ochraně, ve znění pozdějších předpisů,
podléhá), verifikace nebo kalibrace parametrů (pouze u Předmětu výpůjčky, u nějž je při provozu
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vyžadována) a včetně revizí (elektrických, tlakových a plynových), a to vše včetně potřebného
materiálu a v případě periodických činností i bez vyzvání. Půjčítel bude také po celou dobu trvání
této smlouvy bezplatně provádět opravy Předmětu výpůjčky a veškeré servisní zásahy, a to včetně
dodávek náhradních dílů a potřebného materiálu. Kopie protokolů o provedených prohlídkách a
servisních zásazích je Půjčítel bez zbytečného odkladu po provedení prohlídky nebo servisního
zásahu povinen zaslat vypůjčiteli.

Půjčítel se zavazuje zahájit práce na odstranění vad (opravě) Předmětu výpůjčky do 1 pracovního
dne od jejich oznámení a ve lhůtě do 3 pracovních dnů od oznámení těchto vad uvést Předmět
výpůjčky opět do bezvadného stavu, ledaže si smluvní strany s ohledem na charakter a závažnost
vad dohodnou lhůtu delší. V případě provádění opravy mimo pracoviště lvypůjčitele nebo v případě
dlouhodobé opravy, se Půjčítel zavazuje vypůjčit 'vypůjčiteli náhradní kusy Předmětu výpůjčky a to
na celou dobu provádění takové opravy. Na tuto výpůjčku náhradních kusů Předmětu výpůjčky se
použijí ujednání této smlouvy obdobně. Za dlouhodobou opravu je pro účely této smlouvy
považována oprava trvající déle než 3 pracovni dny.

Půjčítel je povinen i opakovaně na výzvu "vypůjčitele provést instruktáž a zaškolení obsluhujícího
personálu vypůjčitele dle § 41 ZoZP, a to bezplatně na pracovištích 'vypůjčítele dle jeho požadavků
včetně doložení pověření školitele výrobcem Předmětu výpůjčky. Při provádění PBTK je Půjčítel
povinen dle věty předchozí bezplatně provádět proškolení nových uživatelů.

Vypůjčitel je povinen Předmět výpůjčky užívat řádně a přiměřeně povaze věci v souladu s návodem
k jeho obsluze a výhradně pro potřeby pracoviště uvedeného v této smlouvě.

Vypůjčitel je povinen Předmět výpůjčky chránit před poškozením, ztrátou nebo zničením, nesmí jej
předat k užívání třetím osobám. Po skončení výpůjčkyje Vypůjčitel povinen Předmět výpůjčky vrátit
Půjčiteli ve stavu odpovídajícímu době jeho užívání. Ujednání odst. “y'|l.3 této smlouvy tím není
dotčeno.

Doba výpůjčky se sjednává na dobu účinnosti této smlouvy.

iv' případě, že by Vypůjčitei užíval Předmět výpůjčky v rozporu s touto smlouvou, je Půjčítel
oprávněn požadovat jeho vrácení i před skončením doby výpůjčky. Ujednání odst. y'll.3 této
smlouvy tím není dotčeno.

Vypůjčitel je oprávněn Předmět výpůjčky vrátit Půjčiteli i před uplynutím doby výpůjčky. Půjčítel je
v takovém případě povinen Předmět výpůjčky převzít.

Vypůjčitel je povinen pro provoz Předmětu výpůjčky používat výhradně provozních a spotřebních
materiálů určených a schválených výrobcem a dodaných Půjčitelem, určit pracovníky odpovědné
za provoz Předmětu výpůjčky a umožnit Půjčiteli přístup za účelem výkonu servisu a ověření stavu
Předmětu výpůjčky.

V případě byt' í jediného porušení povinnosti Vypůjčitele používat pro provoz Předmětu výpůjčky
výhradně spotřební a provozní materiál dodávaný Půjčítelem má Půjčítel právo tuto smlouvu
vypovědět bez výpovědní doby

ıv. DOBA A MÍSTO PLNÉNI
Půjčítel se zavazuje dodat Vypůjčiteli Předmět výpůjčky a Doklady do 2 týdnů ode dne nabytí
účinnosti této smlouvy a 1/ypůjčitel se zavazuje dodaný Předmět výpůjčky a Doklady převzít.

Místem dodání Předmětu výpůjčky a Dokíadů je Fakultní nemocnice Brno, laboratoř Centra
molekulární biologie a genetiky IHOK.
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li.i'I.?

Půjčítel se zavazuje oznámit lvfýpůjčiteli konkrétní termin dodání Předmětu výpůjčky pět pracovnich
dnů před plánovaným termínem na Centrum molekutární biologie a genetiky, a to paní
Ýna el:íH ıflfltvr-=1i± Dnem H
 _a na Oddělení zdravotnické techni
na tel: a potvrdit písemně na e-mailem na adresu
splnění této povinnosti není Vypůjčitel povinen Předmět výpůjčky ani Doklady převzít.

adresu

v. CENA PLNÉNÍ

Veškerá piněni podle této smlouvy je Půjčítel povinen poskytnout a poskytovat bezplatně.

VI. MLČENLIVOST

Půjčítel bere na vědomí, že při plnění této smlouvy má nebo může mít faktický přístup k osobním
údajům, jejichž správcem nebo zpracovatelem je vypůjčitel (dále jen „Osobní údaje“).

Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této smlouvy:
a) si mohou vzájemně vědomě nebo opomenutím poskytnout informace, které budou poskytující

stranou považovány za důvěrné (dále jen ,,Důvěrně informace“);
b) mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení, zejména osoby jednající zjejich

pověření, získat vědomou činností druhé strany nebo i jejím opomenutím přístup k Důvěrným
informacím druhé strany.

Za Důvěrné informace se vždy považují:
a) veškeré Osobni ůdaje;
b) informace, které jako důvěrné smluvní strana výslovně označí;

veškeré informace související se zabezpečením Důvěrných informací;
veškeré informace související s provozem a zabezpečením Předmětu výpůjčky,
zdravotnických prostředků, přístrojů, počítačových programů a dalších systémů
zpracovávajících Dúvěrné informace; a

e) veškeré informace související s provozem a zabezpečením počítačových sítí a informační a
komunikační infrastruktury Vypůjčitele.

EIl.'í.'l'‹ "l-hı-""'-i-"'

Smluvní strana, která přijala Dúvěrné informace nebo které byly Důvěrné informace z jakéhokoli
důvodu zpřístupněny, je povinna s odbornou péčí zachovávat jejich důvěrnost a k ochraně jejich
důvěrnosti vyvíjet alespoň takové úsilí, jako by se jednalo o její vlastní důvěrné informace.

Smluvní strany se zavazují, že žádná z nich Dúvěrné informace nezpřístupní třetí osobě, nezveřejní
ani je neužije v rozporu s účelem této smlouvy, a to ani pro svůj vlastní prospěch. Za třetí osoby
podle věty první se nepovažují zaměstnanci Vypůjčitele. Za třetí osoby podle věty první se
nepovažují ani osoby, které jsou Půjčítelem pověřený k poskytování plnění dle této smlouvy.
Půjčítel je však povinen tyto osoby zavázat k mlčenlivosti, zajišt'ování bezpečnosti informací a
ochraně osobních údajů ve stejném rozsahu a za stejných podmínek, jako je k tomu sám zavázán
podle této smlouvy. Půjčítel je na písemnou výzvu Vypůjčitele povinen Vypůjčiteli písemně prokázat
existenci právního vztahu se třetí osobou splňujíciho podmínky věty předchozí, a to do 10
pracovních dnů od doručení takové písemné výzvy.

Smluvní strany se zavazují poučit veškeré osoby, které se na jejich straně podílejí nebo budou
podílet na plnění této smlouvy, o povinností zachovávat mlčenlivost a chránit Dúvěrné informace
podle této smlouvy a právních předpisů.

Půjčítel je povinen při poskytování plnění dle této smlouvy dodržovat zásady bezpečnosti informací
a dat včetně osobních údajů, jakož í zásady ochrany osobních údajů stanovených nařízením
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Vl.9

V|I.1

Vl|.2

VlI.3

VII.4

VIL5

Evropského parlamentu a Rady (EU) ze dne 2?. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice
95í46íES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), včetně adaptačních právních předpisů
tohoto nařízení (dále souhrnně jen ,,GDPFt"), přičemž bezpečností informaci se rozumí zajišťování
důvěrnosti, integrity a dostupnosti informací.

'ví případě, že se strana této smlouvy dozvěděla, že došlo k narušení bezpečnosti Důvěrných
informací druhé strany nebo je bezpečnost Důvěrných informací druhé strany vážně ohrožena, je
povinna o takové skutečnosti druhou stranu bez zbytečného odkladu písemně uvědomit a přijmout
veškerá smysluplné opatření na ochranu takových Důvěrných informací.

Žádným ustanovením této smlouvy nejsou dotčeny povinnosti Vypůjčitele vyplývající z právních
předpisů, zejména ze zákona č. 1U6í1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění
pozdějších předpisů, a ze zákona č. 34{Jí2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů.

vıı. OCHRANA ososNícH ÚDAJŮ A KYBERNETICKA BEZPEČNOST
Půjčítel se v souvislosti s povínnostmi Vypújčitele, které vyplývají z GDPF-2, zavazuje zpracovávat
Osobní údaje výhradně na základě pokynů Vypújčítele a výhradně za účelem plnění povinností
vyplývajících Z této smlouvy.

V případě události s dopadem na bezpečnost Dsobních údajů je Půjčítel povinen předat Vypůjčiteli
bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 12 hodin od okamžiku, kdy Půjčítel takovou událost
při poskytování plnění dle této smlouvy měl nebo mohl zjistit, veškeré Půjčiteli dostupné informace
o takové bezpečnostní události.

Půjčítel je povinen poskytnout Vypůjčitelí na jeho výzvu veškerou součinnost nezbytnou
k zálohování Důvěrných informací včetně Osobních údajů uchovávaných v Předmětu výpůjčky
(dále jen ,,Data“) a k převodu Dat dojiných systémů, ledaže Předmět výpůjčky zálohování a převod
Dat neumožňuje. Kdykoli o to Vypůjčitel písemně požádá nebo po uplynutí doby výpůjčky sjednané
touto smlouvou je Půjčítel bez zbytečného odkladu povinen Data zničit a vystavit o tom Vypůjčitelí
písemné potvrzení. Do doby splnění povinnosti Půjčitele dle věty předchozí není 'vypůjčitel povinen
Předmět výpůjčky vrátit Půjčiteli.

Půjčítel je v souvislosti s jeho povínnostmi dle této smluv povinen poskytovat Vypůjčiteli součinnost
k zavádění, provádění, revidování a aktualizaci technických a organizačních opatření stanovených
Vypújčitelem za účelem souladu zpracovávání Osobních údajů s GDPR. Jestliže vznikne v
souvislostí s povínnostmi podle tohoto odstavce potřeba uzavřít dodatek ktéto smlouvě nebo
zvláštní smlouvu, zavazuje se Půjčítel poskytnout ˇtfypůjčiteli veškerou součinnost nezbytnou k
formulaci obsahu takového dodatku, resp. smlouvy, a k uzavření takového dodatku, resp. smlouvy
v souladu se zákonem č. 134í2U1El Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění (dále jen
,,ZZVZ"), a dalšími právními předpisy.

Půjčítel bere na vědomí, že Vypůjčitel je poskytovatelem základní služby podle zákona č. 1B1í2ů14
Sb., o kybernetické bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,ZKB"), a že Důvěrné
informace mohou souviset s poskytováním základní služby a Předmět výpůjčky může být
systémem, na který dopadají povinnosti dle § 28 vyhlášky č. 82í2018 Sb., o kybernetické
bezpečnosti (dále jen ,,l.íKB"). Jestliže ve vztahu k plněním podle této smlouvy vznikne v souvislosti
se zaváděním nebo aktualizací systému řízení bezpečnosti informací nebo vsouvíslosti se
zaváděním, prováděním nebo aktualizací bezpečnostních opatření podle ZKB a UKB potřeba
uzavřít dodatek k této smlouvě nebo zvláštní smlouvu, zavazuje se Půjčítel poskytnout Vypůjčiteli
veškerou součinnost nezbytnou k formulaci obsahu takového dodatku, resp. smlouvy. Půjčítel se
pro tento případ rovněž zavazuje poskytnout součinnost směřující k uzavření takového dodatku,
resp. smlouvy v souladu se ZZVZ a dalšími předpisy, resp. ke své účasti v příslušném zadávacím
řízení zahájeném lvíypůjčitelem.

5



VlI.6 Pokud Půjčítel poruší svou povinnost podle tohoto čl. vll smlouvy, nahradí vypújčiteli újmu
způsobenou tímto porušením povinnosti Vypůjčiteli a újmu způsobenou tímto porušením povinnosti
třetím osobám, pokud za ni Vypůjčitel odpovídá. Pokud bude vypůjčiteli v důsledku tohoto porušení
povinnosti uložena jakákoli sankce, nahradí ji Půjčítel vypůjčiteli v plné výši.

VIII. SANKCE A ŰDSTOUPENÍ UD SMLOUVY

V|||.1 Půjčítel se zavazuje nahradit '\/'ypůjčitelí veškerou újmu, která mu vznikne v případě, kdy třetí osoba
úspěšně uplatní autorskoprávní nebo jiný nárok vyplývající z právní vady kteréhokoli plnění, které
je Půjčítel povinen na základě této smlouvy poskytnout.

VI|I.2 Půjčítel odpovídá dle věty první § 2950 občanského zákoníku za škodu způsobenou neúplnou nebo
nesprávnou informací, a to zejména tehdy, pokud takovou informaci poskytnul v kterémkoli
dokumentu, který byl podle této smlouvy povinen zpracovat.

Vl|l.3 lv' případě, že bude Půjčítel v prodlení s dodáním Předmětu výpůjčky nebo Dokíadů, je povinen
uhradit Vypůjčiteli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč (slovy: pětset korun českých), a to za každý i
započatý den prodlení.

VIIL4 Poruší-li některá smluvní strana povinnosti vyplývající z této smlouvy ohledně ochrany Důvěrných
informací, je povinna zaplatit druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy:
jedentisíc korun českých) za každé takové porušení povinnosti.

VlIl.5V případě, že Půjčítel bude zpracovávat Osobní údaje v rozporu s odst. VIl.1 této smlouvy, je
povinen zaplatit Vypůjčiteli smluvní pokutu ve výší 1.000,- Kč (slovy: jedentisíc korun českých) za
každé takové porušení povinnosti.

V||I.6 V případě, že bude Půjčítel v prodlení s předáním informací dle odst. v'l.5 této smlouvy, je povinen
` uhradit Vypůjčiteli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč (slovy: pět set korun českých), a to za každý
takový případ a za každý i započatý pracovní den prodlení.

'v'lIl.T Splatnost smluvních pokut je 21 dnů od doručení výzvy k jejich uhrazení.

Vlll.8 Uplatněná či již uhrazená smluvní pokuta nemá vliv na uplatnění nároku Vypůjčitele na náhradu
škody, kterou lze vymáhat samostatně vedle smluvní pokuty v celém rozsahu, tj. částka smluvní
pokuty se do výše náhrady škody nezapočítává. Zaplacením smluvní pokuty není dotčena
povinnost Půjčitele splnit závazky vyplývající z této smlouvy.

'v'|||.E Za podstatné porušení této smlouvy, které opravňuje 'vypůjčitele k odstoupení od této smlouvy, se
považuje prodlení Půjčitele se splněním kterékoli jeho povinnosti sjednané v této smlouvě delší
než deset kalendářních dnů.

ıx. zAvÉREčNA UJEDNANÍ
I)(.1 Ukončením účinnosti této smlouvy zjakéhokoli důvodu nejsou dotčena ujednání této smlouvy

týkající se záruky, ujednání odst. `v'll.3 této smlouvy, nároků Z odpovědnosti za vady, nároky z
odpovědnosti za újmu a nároky ze smluvních pokut, ani další ustanovení a nároky, zjejichž povahy
vyplývá, že mají trvat i po skončení účinnosti této smlouvy.

IX.2 Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340í2015
Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Zveřejnění provede vypůjčitel. V
případě, že potvrzení o zveřejnění nezašle Půjčiteli přímo registr smluv do jeho datové schránky,
zašle mu toto potvrzení Vypůjčitel bez zbytečného odkladu po jeho obdržení od registru smluv.
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)(.3

IX.-4

)(.5

)(.6

)(.?

)(.8

11.9

Tato smlouva se uzavírá na dobu 6 měsíců od instalace Přístroje.

Je-li vtéto smlouvě sjednáno, že se uzavírá na dobru neurčitou, jsou smluvní strany oprávněny
tuto smlouvu kdykoli vypovedet, a to i bez udání důvodu. Výpovedni doba je 3 měsíce a počíná
běžet dnem doručení výpovědi druhé smluvní straně

Osoby podepisující tuto smlouvu jménem Půjčitele prohlašují, že podle stanov společnosti,
společenské smlouvy nebojiného obdobného organizačního předpisu jsou oprávněny tuto smlouvu
podepsat a k platností této smlouvy není třeba podpisu jiné osoby.

Jakékoliv změny či doplňky této smlouvy lze činit pouze formou písemných čislovaných dodatků
podepsaných oběma smluvními stranami. Odstoupení od této smlouvy lze provést pouze písemnou
formou.

Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotovenich stejné platnosti a závaznosti, přičemž každá
smluvní strana obdrží jedno vyhotovení.

Nedílnou součástí této smlouvy jsou:
- Příloha č. 1: Specifikace přístroje
- Příloha č. 2: Technické požadavky Vypůjčitele
- Příloha č. 3: Podmínky poskytování služeb systémového servisního zajištění zdravotnického

prostředku
- Příloha č. 4 - Technická specifikace Přístroje

Smluvní strany prohlašují, že se důkladné seznámily s obsahem této smlouvy, kterému zcela
rozumí a plně vyjadřuje jejich svobodnou a vážnou vůli.

V Praze dne V Brně dne

F3'
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PŘÍLOHA č. 2
Technické požadavky Vypůjčítele

Předmět výpůjčky bude připojen do datové sítě Vypůjčitele za účelem umožnění vzdálené správy
Půjčítelem.
Vznikne-li na straně Vypůjčitele kdykoli během doby trvání výpůjčky potřeba Zapojení předmětu výpůjčky
do informačních systémů Vypůjčitele, je Půjčítel povinen poskytnout Vypůjčiteli veškerou ktomu
nezbytnou součinnost.
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PRILOHA Č. 3 - PODMÍNKY POSKYTOVANÍ SLUŽEB SYSTÉMOVÉHO
SıšRvısNiHO ZAJIŠTÉNÍ ZDRAVOTNICKÉHO PROSTŘEDKU

DEi=iNıcE PosKYTovANÝcH SLUŽEB
Půjčítel se zavazuje Vypújčiteli poskytovat systémové servisní zajištění Přístroje, tj. servisní zásahy, mezi
které patří především:

1.1.1 bezpečnostně technické kontroly (dále jen ,,BTK"), jejichž obsah a časový interval určuje výrobce
a zejména Zákon o zdravotnických prostředcích,

1.1.2 modifikace (povinné nebo doporučené) mechanických nebo elektronických částí na základě
doporučení výrobce,

1.1.3 opravy v případě poruchy nebo nesprávné funkce včetně zajištění případných náhradních dílů
nutných k opravě,

1.1.4 aplikační podporu obsluhy proakíivně nebo na vyžádání,

1.1.5 upgrade programového vybavení,

a to za podmínek uvedených níže.

Pooiviíiikv REALIZACE sYsTÉMovÉHo sišnvisu
Půjčítel na základě požadavku Vypůjčítele (dále jen ,,Dbjednávka“) provede servisní zásah. Vypůjčitel žádá
o servisní zásah na zákazníckém centru podpory Půjčitele níže uvedenými prostředky:
2.1.1 e:-:presně on-line pro registrované na portálu DiaLog: https:íídialogportal_roche.comídialogíczícsí_e;

services,
2.1.2 e-mailem:

2.1.3 telefonicky:

2.".3.1SWA CZ na číslt

2.' .3.2 HosPoc CZ na č

2.1' .3.3 Tissue Diagnosti
2.1.3.4 lvloíecular Diagnı

2.1.3.5 IT CZ na č'sle St
Půjčite se na základě Objednávky zavazuje provést servisní zásah prostřednictvím osob pověřených
Půjčite em (dále jen ,,Seı“visní technici“ nebo vjednotném čísle) telefonicky, anebo pokud to dle názoru
Půjčite e situace vyžaduje, osobně, na místě, kde je Přístroj umístěn. V takovémto případě se Půjčítel
zavazuje zahájit servisní zásah telefonicky okamžitě nebo v lvlistě plnění v co nejkratší možné době, nejdéle
však do 24 hodin po obdržení Objednávky.

BTK Přístroje provádí Servisní technik za běžných okolností v pravidelných intervalech, kdy určujícím
datem pro stanovení první BTK je datum instalace Přístroje a pro všechny následné pak datum naposledy
provedené BTK. Po provedené BTK je pak Servisní technik povinen na Přístrojí viditelně označit platnost
BTK. Půjčítel se zavazuje dokončit BTK v průběhu jednoho dne od jejího zahájení, a to ještě v době platnosti
předchozí. Pokud zjakéhokoli důvodu vyzve Vypůjčiíel Půjčitele k provedeni BTK dříve než v plánovaném
termínu, je nový termín provedení BTK a její eventuální zpoplatnění předmětem dohody smluvní stran.

Modifikace a upgrade programového vybavení jsou prováděny Půjčítelem po dohodě s Vypůjčitelem tak,
aby co nejméně narušily běžný provoz Přístroje.

Servisní zásah s výjimkou BTK se Půjčítel zavazuje dokončit v co nejkratší možné době, nejdéle však do
48 hodin od jeho zahájení.
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O výměně dílu rozhoduje Servisní technik. Po výměně vadné díly přecházejí do vlastnictví Půjčitele.

O provedení servisního zásahu smluvní strany sepíší protokol. Vypújčitel se zavazuje zabezpečit, aby po
provedení servisního zásahu byla k dispozici jím pověřená osoba, která funkčnost Přístroje zkontroluje
a podepíše protokol za Vypůjčítele.

PRAvA A Povii~iNosTi sni LuvNlcH STRAN
Půjčítel se zavazuje k následujícím povinnostem:

3.1.1 zahájit servisní zásah na Přístrojí v souladu se sjednanýmí lhútami a režimem práce Vypůjčitele,
3.1.2 na pracovišti Vypůjčitele dodržovat zvláštní podmínky předepsané provozními předpisy Vypůjčítele

nebo příslušnými právními, hygienickými a bezpečnostními předpisy,

3.1.3 respektovat odůvodněné požadavky Vypůjčitele co do doby zahájení servisního zásahu.
3.1.4 zajistit náhradní díly na Přístroje nutné pro provedení servisního zásahu nejdéle do 24 hodin,
3.1.5 zajistit v případech, kdy to Půjčítel považuje za odůvodněné, opravu Přístroje.

Vypůjčitel se zavazuje k následujícím povinnostem:

3.2.1 dodržovat obslužni a technické podmínky provozu stanovené výrobcem Přístroje a Půjčítelem dle
průvodní technické a uživatelské dokumentace a používat provozní média výrobcem a Půjčítelem
předepsané jakosti,

3.2.2 zajistit, aby Přístroj byl vždy obsluhován plně vyškolenou osobou, která je schopna na odborné a
informované úrovni komunikovat se zákaznickým centrem podpory Půjčitele nebo Servisním
technikem,

3.2.3 zajistit pomocí svého vyškoleného pracovníka pravidelnou uživatelskou údržbu podle doporučení
výrobce a její zadokumentování v deníku Přístroje,

3.2.4 neprodleně oznámit dohodnutým způsobem Půjčiteli vzniklé závady na Přístrcjích,
3.2.5 umožnit Seivisním technikům provést BTK v pracovnich dnech v době od 3:00 do 1?:00 hodin,
3.2.6 umožnil Servisním technikům příjezd a parkování zdarma pro jejich dopravní prostředek s nezbytným

vybavením při objektu, kde jsou instalovány Přístroje, tj. v lvlistě plnění, disponuje-li Vypůjčitel
možností zajistit bezplatné parkování,

3.2.? poskytnout Servisním technikům nezbytný provozní materiál nutný ke kontrole funkce Přístroje.
Následky porušení povinnosti Půjčitele:

3.3.1 V případě vadného provedení servisního zásahu ze strany Půjčitele je Vypůjčitel oprávněn požadovat
provedení dodatečného servisního zásahu.

3.3.2 Vznikne-li Vypůjčiteli jakákoli přímá či nepřímá škoda či újma v souvislosti s tím, že Půjčítel poruší
některou ze svých povinností nebo v souvislosti se samotným provedením servisního zásahu ze
strany Půjčitele, je Půjčítel povinen takovou škodu či újmu nahradit jen na základě společné dohody
mezi Půjčítelem a Vypůjčitelem do výše této škody.

Náklady spojené s nedodržením povinnosti Vypůjčitele:

3.4.1 Pokud Vypújčitel poruší některou ze svých povinností dle této Smlouvy a Půjčiteli v důsledku toho
vznikne, at' už přímo či nepřímo, jakákoli škoda, újma čijakékoli náklady, je Vypůjčitel povinen Půjčiteli
takovouto škodu, újmu či náklady v plné výši nahradit.

3.4.2 Pokud Vypůjčítel neoznámí závadu neprodleně po jejím vzniku a pokud to bude mít za následek
zvýšení nákladů na servisní zásah, je Vypújčítel povinen Půjčiteli takovéto zvýšené náklady v plné
výši nahradit.
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zAvADY zı=*ůsosENÉ vYPùJčıTELEivi
Vypůjčítel nese odpovědnost za závady na Přístrojí v případech vyjmenovaných v Příloze ě. 3 a zavazuje
se nést náklady na servisní zásah vyžadovaný v důsledku takovéto závady v plné výši. vypújčiteí se
zavazuje nést náklady na servisní zásah vyžadovaný v důsledku jakékoliv závady na Přístrojí způsobené
neodbornou obsluhou či neodborným zásahem do Přístroje.
Za servisní zásah provedený za účelem odstranění závady dle předchozího odstavce, je Vypůjčitel povinen
Půjčiteli uhradit odměnu s fakturační sazbou 2 430 Kč bez DPH za každou započatou hodinu práce
Servisního technika a případný materiál nutný k odstranění takto vzniklé závady. Fakturační sazba
paušálně zahrnuje dopravní, časové a případné ubytovací náklady související s tímto výkonem Servisního
technika.
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PRILOHA C. 4 - TECHNICKA SPECIFIKACE PRISTROJE

MAG NA PURE 96
izolátor nukleových kyselin

1 OBRAZEK

:i
3+ _____ ._ '_,___ -----._ _ - -

- " .... ._

_.. _. _

2 TECHNICKÉ ÚDAJE

3
3.1 Smluvní podmínky systémového servisního zajištění ívlagna Pure 36 zahrnují náklady na:

Edkí. rozměry hi. ii šíř. _E1,5k13?
výška , _ 100 _

Hmotnost 235 -
Příkon vč. comp. 450 l
Tepelné zdi“. vč. comp. _ 42Elů,ť4000! l
raalaravmisi __ 15-az
Úroveň hluku sbíopfmaii _ __ Eů
Bojs. UPS _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ___ 15El'l] _

NAKLADY svsTÉrviovÉi-io sERvisNíHo ZABEZPEČENÍ

3.1.1 provedení ina základě doporučení výrobce] minimálně jedné bezpečnostně technické kontroly [dale jen
,,EíTl{“j ročně včetně v 'měn řede saného materiálu, viz po is BTK níže,il P

3.1.2 provedení opravy v případě poruchy, tj. uvedení lvíagna Pure 96 do stavu plné využitelnosti jeho technickych
parametrů, včetně výměny vadných dílů,

I 3.1.3 dodání potřebných náhradních dílů k opravě,

3.1.4 aplikační a školící servis,

3.1.5 modifikace mechanických částí lvlagna Pure 96 doporučené výrobcem,

3.1.6 aktualizaci programového vybavení lvlagna Pure 96,

3.1.? provedení bezpečnostní kontroly analyzátoru po každém servisním zásahu,

3.1.3 dopravu a čas na cestě servisního technika na lvlisto plnění, jeho případné ubytování apod.

3.2 Smluvní podmínky systémového servisního zajištění lvlagna Pure 96 nezahrnují náklady na:

3.2.1 materiál spotřebního charakteru:

3.2.1.1 vzorkové, reakční a eluční destičky,

3.2.1.2 špičky a reagenčníjehly,
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3.2.2 materiál pro běžnou denní údržbu:

3.2.2.1 prachové filtry,

3.2.2.2 médium tiskárny,

3.2.3 provedení BTK nad rámec podmínek doporučených výrobcem,

3.2.4 náklady na stěhování lvlagna Pure 96 na jiné pracoviště Vypújčitele.

4 POPIS BTK

_ __ __ _ Demontáž '

Dčištění lvlagna Pure 96 o hua dekontainí H I H'
j výměna dílů z maitenance kitu

kontrola stavu kabelů, řemenů, ložisek '
vvčištení a namazání šnekových převodů
Vyčištění a namazánl pojezdú [it a 'řj

_ Kontrola stavu lvlagna Pure 36

kompletace rvlagna Pure 96 l

kontrolní testy v diagnostíckém sw
Reset čítače údržby

5 SEZNAM MATERIÁLU PRO BTK

4; 0654-l12T"001 łv1agNi'It Pure E16 Fteagent Loop Llnit _ _
0654-11514001 Magl'-»li'!i Pure 36 líleeclle Set of 4 1 Í

iíI544591üüü1 wAsHsTATıorv iiišEoLs coiviPL.ssr l
zaızzazaoczi Lama uvc ısw/:uivcc z
0555251513131 Tri-Ai' wAsTE iivciucins i=uivi~iEL 1
2BC'351'51üU1 FiLTsi=i Asssivisur 1zo ı-nn-_ 2

- o-isssızsooı FILTER i=Aıv n 1

6 NAKLADY HRAZENÉ vYPůJćıTELEivi
6.1 _ Náklady vynaložené na odstranění závady, která byla způsobena z důvodu:

6.2 nedodržení předpisů výrobce o používání a údržbě,

6.3 nedodržení provozních, bezpečnostních nebo hygienických předpisů,

6.4 provedení svévolných zásahů a změn na lvlagna Pure '36 nebo násilné poškození s výjimkou výrobcem
předepsaných pravidelných údržbových prací, které vykonává vyškolená obsluha Vyůjčítele,

6.5 nedodržení předepsané kvality elektrické sítě v místě připojení ívlagna Pure 96 v případě, že není použít
Půjčítelem doporučený typ UPS ízdroj nepřerušítelného napětí),

6.6 neoprávněné přemístění lvlagna Pure 96 do závadného prostředí s vysokou teplotou, vysokou vlhkostí,
vysokou prašností

6.? nebo korozivní atmosférou, vlivem požáru nebo jiné živelné katastrofy,
'H-'iiııbudou hrazeny Vypujcitelem.
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sERvıSNi DOKUMENTACE
Servisní zpráva obsahuje potvrzení a popis provedeněho výkonu, odpracovaných hodin, ěasu na cestě
a spotřebovaným materiálem použitým k BTK.

Potvrzení o provedení BTK obsahuje datum provedení a termin příští BTK a na výzádání, odpovídající přílohv o
provedený pracích BTK a kontrolních měřeních, která odpovídají požadavkům norem ISO 15189 nebo 1?ü25.

Každý dokument výstavený servisním technikem po servisním zásahu obsahuje potvrzení o bezpečností a funkčností
ívíagna Pure 95 v souladu se zákonem Č. 268,/2014 Sb., o zdravotnických prostředcích a o změně zákona Č. E53r1;'2U[l-“1
Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů.
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